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Section 1

Mandatory Provident Fund Schemes (Specification of Dates for Purposes of 
Section 19M(2)(a)) (Amendment) (No. 2) Notice 2024

《2024年強制性公積金計劃 (為施行第 19M(2)(a)條指明日期 ) (修訂 ) (第 2號 )公告》

2024年第 187號法律公告
B3924

L.N. 187 of 2024
B3925

L.N. 187 of 2024

Mandatory Provident Fund Schemes (Specification of 
Dates for Purposes of Section 19M(2)(a)) (Amendment) 

(No. 2) Notice 2024

(Made by the Secretary for Financial Services and the Treasury under 
section 19N of the Mandatory Provident Fund Schemes Ordinance 

(Cap. 485))

1.	 Commencement

This Notice comes into operation on 5 March 2025.

2.	 Mandatory Provident Fund Schemes (Specification of Dates for 
Purposes of Section 19M(2)(a)) Notice amended

The Mandatory Provident Fund Schemes (Specification of 
Dates for Purposes of Section 19M(2)(a)) Notice (Cap. 485 sub. 
leg. N) is amended as set out in section 3.

3.	 Schedule amended

The Schedule—

Add

“6. BEA (MPF) Master Trust Scheme 5 March 2025”.

Christopher HUI Ching-yu
Secretary for Financial Services 

and the Treasury

10 December 2024

2024年第 187號法律公告

《2024年強制性公積金計劃 (為施行第 19M(2)(a)條指
明日期 ) (修訂 ) (第 2號 )公告》 

(由財經事務及庫務局局長根據《強制性公積金計劃條例》(第 485章 )
第 19N條作出 ) 

1. 生效日期
本公告自 2025年 3月 5日起實施。

2. 修訂《強制性公積金計劃 (為施行第 19M(2)(a)條指明日期 )
公告》
《強制性公積金計劃 (為施行第 19M(2)(a)條指明日期 )公告》
(第 485章，附屬法例 N)現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表
附表——

加入
“6. 東亞 (強積金 )集成信託計劃 2025年 3月 5日”。

財經事務及庫務局局長
許正宇

2024年 12月 10日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 This Notice amends the Mandatory Provident Fund Schemes 
(Specification of Dates for Purposes of Section 19M(2)(a)) 
Notice (Cap. 485 sub. leg. N) to specify 5 March 2025 as the 
day on which section 19M(1) of the Mandatory Provident 
Fund Schemes Ordinance (Cap. 485) is to begin to apply to the 
approved trustee of the BEA (MPF) Master Trust Scheme with 
respect to a function of the trustee that is not a specific 
function as defined by section 19M(4) of that Ordinance.

註釋

 本公告修訂《強制性公積金計劃 (為施行第 19M(2)(a)條指明
日期 )公告》(第 485章，附屬法例 N)，以指明 2025年 3月 
5日為《強制性公積金計劃條例》(第 485章 )第 19M(1)條開
始就東亞 (強積金 )集成信託計劃的核准受託人的職能 (不屬
該條例第 19M(4)條所界定的特定職能者 )而適用於該受託人
的日期。
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